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Janez RoZencvet:

Kraljevska Kkri

Ali mu je dal mo& kruh, ali éudodelni
indijski prstan, ali je toliko pomagalo,
da je Se kraljina vlekla drobno vrv, ki
jo je imel 8 koncem opasano — kmalu
je bil na:vrhu.

Ob medlem svitu je v goli starinski
sobi strmel v kralji¢no, ki je bila Ze toliko
¢asa njegova edina nuisel. Videl je njene
objokane odi in presunjen dejal: sZina-
jida, mislil sem, da ti nataknem ta
prstan, ko postaned z océetovim privo-
Ijenjem moja nevesta. Usoda, ki jo je
moja nepremisljenost izzvala, je odloéila
drugade. Zato ti ga dam v spomin na
nesreénika, ki te ne bo mogel nikoli po-
zabiti, in ki si bo noé in dan Zelel in
prizadeval, da bi se Se vse k sredi pre-
okrenilo!«

»Boleslav, naj pride karkoli, vedi, da
bom vse Zivijenje tvoja! Samo prosim
te, zdaj beZi, hitro beZi, ker le ée ostanes
Ziv, imam lahko Se kaj upanja'«

Kraljeviéu so se zdele te besede kakor
angeljsko petje. Sprevidel je pa, da zdaj
res ne kaZe obirati in zgovarjati se,
zakaj kraljiéna je od strahu trepetala.
Ko je dognal, 4a eno okno sobe ni za-
mreZeno, in da zunaj ni nobene straze,
je spustil vrv skozi okno. Se enkrat je
pogledal v odi kraljiéne Zinajide in ji
segel v roko. Potem se je zavihtel na
okno, se spustil zunaj po vrvi na tla
ter skodil v temo pod drevije.

Kraljiéna je za njim potegnila vrv
nazaj, jo spravila spet v kot sobe ter
zaprla in zaklenila loputo jede. Nato je
zaklenila za seboj Se sobo nad jedo,
ugasnila lué ter v temi odsla v ofetovo
sobo. Za hip je premisljevala, ali naj
potisne kijule ofetu nazaj pod vzglavie,
' naj jih vzame seboj. Ker je %rali
s spal, je storila. kakor se je bila
1+~ namenila, ter potem odhitela v
8vojo zcho,

Po razburljivem opravku ji je nena~
doma vse odnehalo. S srefno zavestjo,
da je jetniku redila Zivljenje, se je od-
pravila v posteljo, kjer je s prstanom
na roki trdno zaspala.

Kraljevic Boleslav je #el pa v temi
pod drevjem previdno naprej ter nena-
doma zasliSal, da ga nekdo klice. 2e je
mislil, da je zasalen ali izdan, toda bil
je oletov zaupnik, ki mu je povedal, da
je nameraval to noé s tovarisi po lestvah
vdreti v stari konec gradu, da bi kra-
ljeviéa iz jefe redili. StraZo in vedino
sluZabnistva so vferaj sreéno podkupili.
Ker je zdaj to nevarno opravilo odveé,
naj se kraljevié pozuri z njim na jaso
v gozdu. Tam éakajo njegovi oprode 8
konji.

Kmalu potem je drevil kraljevié¢ Bole-
slav z oprodami vred vso noé po samot-
nih potih ter zjutraj srefno presel mejo
deZele kralja Vladislava.

Na varnem se je spomnil sramote, ki
mu jo je prizadejal kralj Vladislav, ko
je njega, kraljevega sina, kakor zloéinca
v je¢o vrgel. Maséevalna jeza ga je pre-
vzela in glava mu je sama od sebe ko-
vala divje naklepe. Toda nenadoma mu
je bilo, kakor da mu je srebrm glas
prosede zaklical: »Boleslav, nikar!¢

Domislil 'se je, da kuje masevalne
naklepe zoper ofeta nje, ki bi je nikdar
ne mogel #aliti, in srce se mu je bridko
stisnilo, Polagoma se je pa skelela bo-
leina onemoglega srda pretopila v slad-
| ko Zalost, ki mu je posilila solze v od.

In da ne bi oprode videli junaka v
solzah, je kraljevi¢ Boleslav spet spods
bodel konja.

X111,

Zjutraj se je zbor domaéih in tujih ve-
lika%ev v preatolni dvorani napeto ozrl

v mrki obraz kralja Vladislava, ko je
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vstopil in zasedel prestol. Kralj jih je
kratko pozval, naj povedo, kaksnih misli
80 zaradi usode kraljevica Boleslava.

Nihée e ni upal prav z besedo na
dan, zakaj kdo je vedel, kaj misli kralj
sam, Slednjié se ojunadi star, ucen sve-
tovalec in de previdno: »Kraljevi¢ ni
vojni ujetnik, da bi smel biti brez sodbe
zaprt. Ce naj bo pa sojen, ga je treba
prej po stari postavi zasliSati in vpra-
Sati, se i sam kaj krivega éuti in kako
se zagovarja.c

Kralju Vladislavu se je jeza Ze pole-
gala in mislil si je, jela in post sta pre-
drzneZa zdaj Ze toliko zmrvila, da se bo
poniZal in milosti prosil. Zato je na
valdeve besede dejal: »Dobxo, naj

e
straZi in ji dal =
de od jede.
odleglo in zado-
da se na dobro
kel nié, ampak je
dakal, slednji¢
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Ali tu vprido vas se zaklinjam pri
prestolu in slavi svojih predni-
kov, da ne bom miroval prej, dokler
mojega meéa ne orosi kraljevska krile

Strasen je bil kralj Vladislav, ko se
je tako zaklel, in nepopisna groza je
obdla zbor velikaSev in imenitnikov. Ta
ali oni bi bil rad kaj spregovoril, toda
zamahnil z roko ter srdit odiel.
vedeli: Ni ved¢ pomodi,

ESE
i

Z

Iz dvorane je kralj Viadislav odSel
naravnost v fumnato svoje héere ter

Skoraj bi bil kralj v divii jezi za-
vihtel meé nad lastnim otrokom, vendar

nato za seboj zaklenil, Nato je velel
poklicati dve stari hisni, katerima je
zabidil, da zapadeta glavi, ¢e pustita
kraljiéno iz sobe ali ¢e ji dovolita 8 kom
govoriti,

Tadas je prifel v grad beraé z bergljo.
Prosil je kruha, a ker kruha za siro-
make ni bilo veé, zakaj v zmesdnjavi so
bili pozabili na novo peko, je dala slu-
Zindad v kuhinji beratu nekaj ostankov,
Potem se je prepadena naprej pomen-
kovala o straZni kraljevi zakletvi in o
kraljevih ukazih za vojne priprave.

Beraé je odSepal v mesto., V mestu je
slisal, kako so glasniki po ulicah ozna-
njali, da se kralj pripravlja na vojno in
naj se zato iz cele deZele zberejo oroZja
vajeni moZje. Ljudje naj oddajo za voj-
sko konje, Zivino, vozove, Zivila, meséani
in trgovci pa naj v treh dneh v zlatem
denarju pladajo v kraljevo blagajno voj-
ni davek.

Meséani so prebledevali, a preostali
tuji imenitniki, ki se niso menili v tujo
vojno vtikati, so se jeli pripravijati na
odhod.

Sepasti beraé je pa zavil iz mesta v
gozd. Tam je odvrgel bergljo in tekel na
vso moé, dokler ni prifel do éloveka, ki
je z osedlanim konjem in z zavojem oble-
ke ¢akal v gostavi, NadloZzni beraé se
je od sile urno znebil starih cap, oblekel
drugo obleko, dal ¢loveku pest cekinov,
se zavihtel v sedlo ter oddirjal v deZelo
kralja Ljudomila.

Medtem je prihitel h kralju Ljudomilu
zaupnik, ki mu je sporoéil, da je vitez
Zmajevec v turnirju slavno zmagal ter
prejel iz rok prelepe kraljitne Zinajide
pas, ki ga je ona sama z zlatom vezla.
In sreéni kraljevski oée se je veselil
slavne zmage svojega sina.

K srefnemu octetu je pa prihitel drugi
zaupnik, ki je povedal, da je razjarjeni
kralj Vladislav ukazal viteza Zmajevea
v jefo vreéi ko je dognal, da je ta vitez
sam kraljeviéd Boleslav. In nesreéni kra-
ljeveki ode je poslal svoiim velikafem
ukaz, naj pridejo brez odlasanja na dvor
na posvet.

A predno so se velikadi in imenitniki
zbrali, je pridirjal z oprodi vred sam
kraljevi¢ Boleslav, ki je na drobno pove-
dal oletu, kako se je vse primerilo. Vesel
je kraljevski ole objel sina, ki je Zv in
zdrav ufel nevarnosti, vendar se je oleta
polastila tudi skrb, kaj utegne Se priti.

Kralj Ljudomil je stopil pred zbrane
velikafe in imenitnike, da se x njimi
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posvetuje. Tedaj prihiti tretji zaupnik,
ki pove, kako se je kralj Vladislav vpri¢o
domacdih in tujih imenitnikov zaklel, da
mora kraljevska kri orositi njegov me¢,
in kak3ne ukaze za vojne priprave je
velel razglasiti,

Novica je potrla kralja Ljudomila in
zbrane velikase, ki 80 z Zalostnim srcem
ugibali, kako bi nesreéno vojno gorje
odvrnili, Ali kralj Ljudomil se je kmalu
otresel potrtosti. Vstal je in dejal:

»Ce se je moj kraljevski sosed zaklel,
da mora kraljevska kri orositi njegov
me¢, ni treba, da bi zato trpeli dve dezeli,
in da bi bil vrh vsega &e moj sin Boleslav
nesrecen. Star sem in najboljii del Ziv-
ljenja imam za seboj. Moje glave ni dko-
da in zato sem se odloéil, da jo ponudim
kralju Vladislavu. Naj s ¢astjo izvrsi
nad menoj to, za kar se je slovesno
zaklel, a z mojo krvjo naj bo do zadnje
iskre zadufeno staro sovradtvo, ki vlada
med sosedi. V miru in prijateljstvu naj
Zivita obe deZeli, moj sin naj pa vzame
za Zeno prelepo kraljitno Zinajido ter
poleg nje sreéno vlada do konca svojih
dnile

Kralj Ljudomil je zapustil zbor prese-
necenih velikaSev ter odSel k svojemu
sinu, kraljeviéu Boleslavu, kateremu je
velel: »Prisezi mi, da naj pride karkoli,
ne bo# nosil v sreu sovrastva do nikogar
iz rodovine kralja Vladislava, in da vza-
me& za Zeno njegovo héer, kraljiéno
Zinajido, ¢e ti jo oce da!l«

Kraljevi¢ Boleslav je prisegel in kra-
ljevski ofe mu je zato razodel, da mora
ostati ujetnik v svojih sobah, dokler ne
bodo gotove stvari pojasnjene in urejene,
In sam kraljevski ocfe ga je zaklenil,
vzel kljué s seboj ter se vrnil v zbor
velikasev.,

Velikadi in imenitniki so se v kraljevi
odsotnosti zavedli in dejali: »Plemenito
hoée nad kralj Zrtvovati lastno glavo za
blagor ljudstva in za srefo svojega sina,
vendar te Zrtve ne Smemo dopustiti, ker
bi bila zaman. Srce kraljevi¢a Boleslava
res gori za prelepo kraljiéno Zinajido,
ali ni¢ manj ne gori v Ijubezni do pleme-
nitega oleta. Naj se izpolni Zelja, ki je
zdaj mladenita vsega prevzela, e bo
vedel, da je moral ofe zanj umreti, se
ne bo mogel nikdar sreénega dcutiti. In
kako naj srefno viada deZelo kralj, ki
sam ne bo sreden?«

Tako je plemeniti zbor stvar premi-
glil in presodil, nakar se je oglasil destit
velikas: »Cujte, enako kakor kralj ima

#e marsikdo najboljii del Zivljenja za
seboj in otroke preskrbljene, da se lahko
Zrtvuje, Res se nade nevredne glave ne
morejo meriti z dragoceno kraljevo, ali
ponudimo jih srditemu kralju Viadislavu,
da redimo deZeli in svojim otrokom sreés
in kralja!«

Na mah se je temu velikaSu pridruZilo
Se Sest’cCestitih vrstnikov in neutegoma
so napisali pismo kralju Vladislavu, da
so za enako ceno kakor kralj Ljudomil
pripravljeni poloziti svoje glave pod meé.
Pismo so sklenili: Ceprav so na&i slavni
predniki s kraljevimi predniki vred
Ze branili to zemljo pred Rimljani, se
ne predrznemo nadejati tako velike éasti,
da naj nas doleti smrt od same Tvoje
vzviSene roke. NaZe nevredne glave naj
v Tvojem imenu odrobi kdorkoli in vse
prepudéamo Tvoji milosti. Zelimo le, da
s svojo mogoéno besedo pred svetom
izpri¢as za resni¢no in praviéno zadodfe-
nje, ko pade sedem nasdih glav za eno
kraljevo.«

Pismo so zapedatili in ga
poslali po hitrem slu kralju Viadislava
Ko je bil sel odpravljen, se je pa vrnil v
zbor kralj Ljudomil, ki je dejal brez
sence strahu ali Zalosti:

»Storim, kakor sem wam rekel in
nemudoma posljem kraljevemu sosedu
pismo, s katerim mu ponudim svojo gla-
vo. Za pogoj stavim le, da mora z mojo
emrtjo prenehati sleherno sovrastvo med
sosedi, da mora moj sin dobiti za Zeno
prejasno kraljiéno Zinajido, in da smejo
biti pri¢e moje smrti samo njegovi in
moji velikaZi, ki me bodo mrtvega s
kraljevskimi ¢astmi prenesli domov!«

Navzlic ugovorom Zlahtnega zbora je
moral kraljev pisar tako pismo napisati.
Ko je bilo podpisano in zapecateno, ga
je kralj Ljudomil po najhitrejSem in
najzanesljivejSem slu odposlal preljube-
mu in preslavnemu kraljevskemu bratu
Vladislavu.

S »kraljevskim bratome se namred v
pismih med seboj nagovarjajo kralji celo
tedaj, ¢e si niso ni¢ v sorodu ali ¢e Zive
v sovrastyu,

XIV.

Sel kralja Ljudomila je imel boljfega
konja ter je vedel veé bliZnjic. Tako je
nevede prehitel sla kraljevih velikasev
ter prvi oddal pismo kralju Vladislavu,

Dalje prihodnjid
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Nas Miron

Tudi psom so iz hvaleZnosti ali poseb-
nega priznanja postavili spomenike ali
jim vzidali spominske ploste. Ker sem
imel tudi jaz dobrega in zvestega psicka,
paj mu 8Se jaz postavim sk, romen spo-
menik na tem mestu. Prepri¢an sem, da
imate tudi vi radi Zivali, posebno psicke,

s katerimi se ob vsaki priliki radi poigra-
te, zato vas menda 8 temi vrsticami ne
bom dolgodasil.

Pred veé leti, sredi mareca nekako,
sem dobil od svojega dobrega znanca
v dar malega, komaj dva meseca starega
psi¢ka, ki sem mu dal ime »Miron«. Bil
je srednje velikosti, porasel s prece]
dolgo valovito dlako rjave barve, Imel je
viseta kodrasta udesa, kofati rep pa je
nosil lepo na spredaj zaokrozen. Takoj
sem mu kupil ovratnik s tanko veriZico
in ga peljal na prvi sprehod. Slo je
pocasi, kjer je bil majhen in neokreten.
Ko sva se vralala, je nenadoma zacvilil,
zadel je z glavico v precejSen kamen, ki
je lezal na potu. To je bila menda nje-
gova prva nezgodica, ki pa je uéinkovala
nanj tako pouéno, da se je prihodnje
zna! izogniti veaki taki nepriliki

Nekaj dni je imel svoije leZiiée v pred-
sobi. potem pa sem ga preselil v novo
utico na dvorsi¢u. V nji sem mu postlal

8 sveZim senom. Takoj se ji je privadil
in videti je bilo, da je bil z njo prav
zadovoljen.

Ko je dorasel, sem ga po sprehoca
vedno priklenil k utici, da ni uSel na cesto
in se bogve kam zatekel.

Najijubsa pot nama je bila v Mestni
log; tam se je mogel zletati kolikor je
hotel. Skakala sva preko jarkov in se
lovila, da je bilo veselje. Viasih sem se
mu skril za kak grm medtem ko je tekel
brezskrbno naprej. Kakor hitro pa me
ni ¢éutil za seboj, jo je ubral nazaj, da
me poidfe. Ko me je nasel, je skakal od
samega veselja name in mi 8 svojimi,
ne bas éednimi Sapami zamazal vso oble-
ko. Doma sva bila zaradi tega oba
okarana. No, pa obleko so osnazili in
bilo je zopet vse v redu.

Najljubsa zabava v Mestnem logu so
mu bile krtine. Te je z vidnim veseljem
razkopaval in vtikal v nje svoj gobéek,
gotovo je vonjal krta. Nekol zagledam,
da je iz krtine smuknil krt in Ze ga je
prijel z gobékom ,prav narahlo, ter ga
je zopet izpustil. Ko je uboga Zivalica v
smrtnem strahu beZala pred njim, je
skoéil za njo, da bi svojo igro ponovil,
Toda bil sem hipoma pri njem, ga prijel
za vratnik, stisnil k sebi ter mu spripo-
vedovale, da je to uboga dobra Zivalica,
ki jo mora pustiti pri miru. Med mojim
poukom je bil sicer zamaknjen v krta,
ki se je med tem urno zaril v mehko
zemljo, a vendar se mi je zdelo, da me
razume. Ko je pri prihodnji priliki zopet
izkopal krta, ga ni ve¢ zagrabil, marved
pustil, da mu je udel in se zaril. Ce je
to storil zaradi mojega nauka, ne vem,
res pa je, da se je v tem oziru »pobolj
Sale,

.. Pa smo dobili malo mucko., Da sezna-
nim z nijo tudi Mirona, sem jo vzel v

naroéje in jo nesel kK njemu. Ko jo je
zagledal, je zadel lajati, mucka pa se me
je oprijela z ostrimi kremplji in jela
pihati, Prijel sem Mirona za vratnik in
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mu pritisnil mucko h glavi ter mu pravil,
da je to sedaj na%a mala mucka, da je
pridna Zivalica in da si morata biti pri-
jatelja. Nehal je lajati, mucka pa pihati.
Po kratkem éasu sta si bila Ze tako
dobra, da je hodila mucka leZat panj,
kadar je poédival zvit po pasje v kolobar.
Ocividno je mucki ugajala Mironova
toplota. Tudi jedla sta opoldne oba iz
iste skodelice. Seveda je Miron zalajal,
kadar se je hotela mucka presiroko raz--
tegniti nad jedjo. Je pa takoj odmaknila
glavico, a stegnila taéico in s krempeljci
prav spretno jemala meso iz skodelice
in ga povizila tik poleg njega. Ko je bil
obed konéan, se je Miron vlegel na stop-
nice poleg utice, mucka pa je ila po
svojih potih,

Pa #e nekaj prav zanimivega naj
omenim.

Kupili smo malo putko. Ta se je naj-
rajsi sukala okrog Mironove »mize«, ker
je bilo tam vedno dovolj raznih jestvin.
Putki so ti ostanki prav dobro teknili.
Ker je bil Miron do nje vedno velik ka-
valir in jo za te njene obiske niti najmanj
ni sovraZil, se ga je tako privadila, da
je hodila vedno za njim, Se celo v sobo
mu je sledila. Ce pa je Sel v svojo utico,
je 8la za njim tudi ona in se spravila v
skrajni kot, kjer je éepela toliko éasa,
dokler se ni Mironu zljubilo vstati in iti
iz utice. Tako prijateljstvo je res nekaj
izrednega! =

Kadar nisem utegnil iti z njim na
izprehod, sem 8el k njemu, da se mu
sopravi¢ime., Kakor navadno je jel ska-
kati v me, visoko do glave, ker se je
veselil prostosti Ko pasem mu »sporo-
¢ile, da ne bo nié, ker moram »pisa —
pisat« — pisati, tedaj je postal na mah
otoZen, povesil je glavo in rep ter me
Zalostno pogledoval izpod éela. Prav
tezko sem se loéil od njega ,ker se mi je
siromak smilil, da bo ta dan ob svojo
prostost. Prav tako'Zalosten je bil tudi
tedaj, ko sem mu moral zaradi zapoveda-
nega kontumaca natakniti Ziénat nagob-
¢nik.

V pozneji dobi ga nismo veé privezo-
vali, pustili smo ga, da je hodil po svojih
potih, saj je bil priden in se je po kratki
odsotnosti vedno zopet vrnil. Nekega
dne pa je priZantal domov po treh nogah
in se vlegel pad mizo. Opoldne so ga
domadi klicali k jedi, a se ni odzval, kar
se jim je zdelo &udno. Ker tudi na po-
novne klice ni vstal, so stopili bliZe, ga
preiskali in ugotovili, da ima reveZ zad-
njo desno nogo zlomljeno. Od boleéin je

zacvilil, kakor hitro se ga je kdo dotak-
nil. Zvedeli smo, da mu je nogo pregriz-
nil neki velik pes iz soseSline. Sosed,
kova¢ — »Zivinozdravnike« mu je takoj
napravil obvezo, ne da bi mu bil rano
iz¢istil, kar pa je poloZaj Se poslabdalo.
Brez obveze bi si bil rano izlizal sam,
tako pa mu je zalela noga pod obvezo
gniti, Da si je lajsal in hladil boledine,
Je hodil stat v bliZnji potok. To seveda
smo zvedeli, ko je bilo Ze prepozno. Noga
mu je pod obvezo gnila dalje in bilo ni
ve¢ pomofi. Da ga refimo mudénega
trpljenja, smo bili Zal primorani, ga
izroc¢iti konjacéu. Tedaj je nastala v hisi
velika Zalost, vse je jokalo za njim, saj
smo ga imeli tudi vsi prav prisréno radi.

In Se sedaj po mnogih letih, se ga prav
pogosto spominjamo, posebno jaz saj
mi je bil v resnici najzvestejii prijatelj
ter vedno le v veselje in zabavo.

Kratkovidna teta Liza: »Ne, kaj take-
ga! Glej, glej, majhna deklica pa kadi
pipo, bere éasnik — in kak3ne velike
noge ima! Gotovo je uSla iz cirkusa ali
g:l z'velesejma! Rada bi si jo blize ogle-

ale

»A, tako! To je pa nekaj drugega'ec
T —

ReSitev kriZanke »grozde
. Vodoravno: 1. grozd, 2 mrva, 3
amen, 4, Nora.
Navpi¢no: 2. rman, 3, OrmoZ, 4. zver,
5. Dana,
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Nekaj za vse

Ali znas$ to?

V tem letnem &asu doZivi veliko mla.
dih ljudi trenutek ko si morajo izbrati
svoj Zivijenski poklic. Kako je s teboj?
Al veS, kaj hofed biti? Kaj te najbolj
veseli? A ti si si monrda Ze poklic iz-
bralr Toda, ali si preprican, da si za
izbrani poklic sposoben? To so resma
vprasanja, ki jih je treba temeljito pre-
misliti, Poskusimo danes, kako naglo
delajo tvoji mozgani. To se da najlaZje
ugotoviti tedaj, fe imasS nekaj prijate.
ljev s katerimi moref na kak nadin zato
ali ono tekmovati,

Kdo precita
najve¢ ¢rk ,,E“?

Poskusi spraviti <kupaj nekaj pri.
jateljev. Vsak naj vzame list kakega
dnevnika @ svinénik in na dano zna_
menje priénite vsi hkrati skozi ves stol.
pec preértavati érko »>Ee, Cez dve mi.
nuti prenehajte ¢értati im seStejte vze
preértane >Ee¢. Potem seStejte vse »E«,
ki ste jih pozabili prefrtati, Za vsak
pozabljeni sEc¢ zbrifete dve todki. V
eni minuti mora3 prav za prav prelr.
tati 60 »E«_&e si pa Se zlast] bister mo-
red apraviti Stevilo tudi na 85.

Zelo zanimivo je tudi to, e se da kdo
preiskati po nalogah, ki jih dobe v ne-
katerih deZelah tisti, ki hodejo biti pi.
loti. Poskusfmo z vajo ki nam pove, V
koliko imamo razvit ¢ut ravnovesja.

Vaja za ravnoteije

a
Nekdo naj z uro v roki pazi. Ti
postavi na eno nogo. Dovolj je,
drzis le nekaj centimetrov visoko
tal. Zatisni od. Roke naj ti prosto vise.
ob
legi vztrajati 15 sekund. Ponavijaj ta
poskus z levo in desmo nogo. Ce mahasd
pri tem z rokami okoH sebe, kakor
mlada Storklja, ki poizkuSa prvié lete.
ti, je Ze po tebi.

e U s

Zlogovnica

Sestavi iz naslednjih 8 zlogov: klo«
konsleslibsnasosvisza 4 besede ena:
1. zakrament; 2. orodje; 3. otok v gor:
njem Jadranu; 4. podstavek za obrtos
vanje — da bodo tvorile zadetne érke
od zgoraj navzdol vlitino, konéne é&rs
ke od zgoraj navzdol pa misel ob nje
zvoku.

ad



JUTROVCKI PISEJO

Dogodek iz mojega Zivljenja. Bil je | ko in vino je zaslovelo zaradi svoje

jesenski dan. Oée je sejal Zito. Blizu nje-
ga je v travi leZala pudka. Bila je pri-
pravljena za nadleZne kavke, ki so, nié
hudega sluteé, veselo skakljale po njivi
in pobirale zrnje. Ko je pridel oée do
puske, jo je skrivaj vzel v roke ter pome-
ril proti kavkam, da bi jih spodil. Puska
je poéila. Ena izmed kavk je oblezala na
mestu, a bila ni popolnoma mrtva. Meni
se je zasmilila. Vzel sem jo v roke, jo
boZal ter jo nesel k obrazu. A v tem
trenotku me je neusmiljeno va¢ipnila v
ustnico. Kriknil sem in pohitel k odetu
ter mu dal kavko. Dragi stric Matic,
upam, da Tebe e ni doletela takdna
nezgoda in da bo usoda v bodoée tudi
meni prizanesla. Lepo pozdravljam Tebe
in vse Jutrovike

Korenjak Jakee, ué. V. razr.

v Mozirju

Jesen.

Dobra jesen je prisia
n shrambe napolnila.
Za ladne otroke bo skrbela
Ko bo zima prihrumela.
Lastavke se niso dobro potutile
in so se Ze poslovile.
Ko prisla bo spet pomlad
pridejo nas obiskat.

Mohar Stanko, ué. slov. razr,

v Mozlju, srez Koéevje,

Pravljica o sladki gori. V neki kodi,
na koncu vasi, sta zivela ofe in mati s
petimi otroki. Nekoé sta morala rodite-
lja na sejem, da bi prodala kravo, in sta
ukazala otrokom, da naj psi¢ku, macki
in kokoSkam dajo jesti, sami pa naj
opoldne vzamejo iz peli kaSo. Ko sta
roditelja odila je postalo otrokom dolg-
¢as in odpravili so se na sladko goro,
kjer so bile skale napravljene iz sladkor-
ja, studenec iz medu, trava in cvetlice
pa iz pisanih bonbonékov. Otroci so se
dobro najedli sladkarij a tisti mah jih
Jje zapazil hudoben ¢arovnik. Hitro je
obul letede copate, zgrabil oblake ter jih
oZel. Na zemljo se je vlila straina ploha
in otroci so brez sape in do koZe premo-
¢eni prihiteli domov. A deZevalo je tako
moéno, da se je sladka gora stopila. Ko
so otroci dorasli, so vsadili na gori vinsko
trto. Ker je bila zemlja prepojena s
sladkorjem je bilo grozdje posebuo slad-

sladkobe.
Milka Peganova
iz Vipave (Italija)

Kaksen poklic bi si rada izbrala. Kuha-
rica bi bila rada. Ze zdaj, ko sem se
majhna, se zelo rada igram s kuhinjski-
mi posodami. Packam s peskom in bla-
tom na nasem vrtu, .Zraven si pa mislim:
»Ko bom velika, bom imela svojo kuhinjo
% lepim belim pohiStvom. Tam bo stalo
mnogo razliéne posode«. Zelo rada sem
v nadi kuhinji. Gledam, kako na%a kuha-
rica pripravlja obed, vederjo ali kaj
drugega. JuZino si pa Ze sama pripravim.
Zelim, da bi kmalu postala velika, da se
bom sama udila kuhati, ker bi rada znala
dobro kuhati,

Erika Grasselli, ué. IL razr.
Sv. Jurij ob j. Z

Dragi stric Mdtie! Tako rad bi videl,
da bi bila tudi midva prijatelja. Prosim
te tudi, ¢e ti je mogofe ustreéi moji
radovednosti. Zelo rad bi videl, da bi se
dal slikati in da bi svojo sliko objavil v
sMladem Jutrue. Odkar berem »Mlado
Jutro¢, vedno in vedno premisljujem,
kakSen neki si, da Te imajo otroci tako
radi. PiSem Ti prvié. Ako me maras za
prijatelja, potem bi ti pa vedkrat pisal.
Pozdravlja Te

Josko Tomsi¢, ué, II. razr.
Notranje gorice

Ljubi Josko! Zelo sem bil vesel Tvoje
dopisnice. Seveda Te rad sprejmem v
krog svojih Jutrovékov in Te torej slo-
vesno proglasim za svojega prijatelja!
Kar se tice moje slike, Ti moram pa na
Zalost povedati, da sem Ze zelo star, in
ker nisem bil Se nikoli pri fotografu, tudi
takrat ne, ko sem bil ¢ mlad in vesel
fant in sem nosil klobuk po strani, ni
vredno, da bi hodil zdaj, ko sem Ze osivel
in padloZzen. Ce mi bod Se vecékrat pisal
in me lepo prosil, me pa nemara nad
slikar gospod Pirnat pri priliki naride
in potem objavim tisto risbo. Zanesljivo
pa ne obljubim, ker moram najprej go-
voriti z njim, in — saj ved — slikarji
so muhasti in sam Bog si ga vedi, ali
bo utegnil, Sréno Te pozdravlja Tvoj

stric Matic



Vprasanja za bistre glavice

1. Kako je bilo ime italijanskemu zra-
koplovu, ki se je ponesreéil med poletom
na Severni tedaj?

2. Kdo je upodobljen na tej znamki?
Odkod je ta mamka?

3. Kako se imenuje najvedji ognjenik
v Evropi?

4, Kaj pomeni ta znak?

5. Kako imenujejo takina letala?

6. Cigavi so ti predmeti?

——TT A -

Listnica urednistva

Popravek: Pravljico »Jakec Bedakece,
smo jo objavili dne 13. oktobra t. L,
spisal g. Danilo GorinSek, ne pa go-
Gria Koritnik, kakor je bilo pomo-
redeno.

Z. G. G.: Ljuba Anlka! Lahko si
kako sem se prestradil Tvojega
oj sem sklenil, da se pobolj-
Le pazi, to nedeljo je Ze bolje, kaj
bo spet éisto dobro. Zakaj
oglasii na nad novi natedaj? Rad
videl med svojimi Jutrovéki. Sréno
pozdravljajo gospod Pirnat, tiskarski
fkrat in Tvoj stric Matic,

'§§§5§E?§§"
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Resitev mlogoonice
— Yintgar.
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Racdunska naloga
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Stevilke razvrsti tako, da dobif v vsaki
vodoravni, v vsaki navpiéni in tudi v
diagonalnih &rtah vsoto 100. Ce si bistre
glave, se ti bo naloga hitro posredila.
IzreZi Eetverokotnike s Stevilkami, da jih
bo# laZje prestavljal in primerjal. Regitev
objavimo v prihodnji Stevilki,
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